Asn WEDNESDAY ¢ TracT — (Ps 102: 10) O Lord, repay us not according to the sins we have committed, nor
according to our iniquities. ¥. (Ps 78: 8-9) O Lord, remember not our former iniquities, let Thy mercies speedily
prevent us: for we are become exceeding poor. ‘ Démine, non seciindum peccita nostra, qua fécimus nos: neque seciindum iniquitdtes nos-

tras retribuas nobis. v Démine, ne memineris iniquitdtum nostrdrum antiqudrum: cito anticipent nos misericordie tuw, quia pduperes facti sumus nimis.
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CCWATERSHED.ORG/HYMN -« “Hands down, the hest Catholic hymnal ever printed”
—The New Liturgical Movement Blog (6/10/2019)

* Kneel at the words


http://ccwatershed.org/hymn/

